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Prolog

3103 f.Kr., palasset i byen Akkad, i Landet mellom elvene …

«Fortell meg en historie, bestemor.»

De barnslige ordene overrasket Trella. Hun reiste seg fra plassen sin ved vinduet og så at Escander sto like bak henne. Ordene og tonefallet tilhørte en liten gutt, men ungdommen foran henne var nå blitt en ung mann.

«Og hvem slapp deg uanmeldt inn til meg?» Hun så alvorlig på ham og ristet på hodet, irritert over seg selv fordi hun ikke hadde hørt ham komme.

«Det gjorde du selv, bestemor, ellers ville vaktene dine ha stoppet meg.» Nå var stemmen hans full av ungdommelig selvsikkerhet. «Det betyr at du fortsatt gjerne vil ha besøk av favorittbarnebarnet ditt.»

«Jeg skal snakke med vaktene senere om hvor uforsiktige de er. De har sikkert sovnet på post igjen.»

Escander smilte av spøken hennes.

De skarpøyde og veltrente livvaktene fra Haukeklanen var alltid årvåkent på plass utenfor værelsene til lady Trella. Listen over dem som fikk lov til å gå inn uanmeldt, var kort. Kong Sargon, hennes eldste sønn, og de to andre barna hennes, Zakita og Melkorak. Så kom Escander. Og bortsatt fra en håndfull betrodde tjenere og nære venner som hadde tjent Trella trofast i årenes løp, måtte alle andre, selv resten av barnebarna hennes, søke audiens eller vente på tillatelse før de fikk komme inn i Trellas fløy i palasset. Selv etter så mange år hadde kongemoren mange fiender, og ikke alle holdt til utenfor palassets murer.

Hun rynket ikke lenger pannen. Trella strakte armene ut og lot Escander omfavne bestemoren sin, pannen hennes hvilte mot skulderen hans. Kroppen hans kjentes trygg, varm, sterk og full av liv.

Trella husket hvor ofte hun hadde holdt rundt gutten da han var liten. Han hadde hatt behov for henne da, enda mer enn hennes egne barn. Fortell meg en historie, bestemor. Escander hadde alltid noe han ville ha da han vokste opp, og han brukte stadig de samme ordene og den samme bedende stemmen som hun hadde så vanskelig for å motstå.

Escander hadde en spesiell plass i hjertet hennes. Sargon hadde kommet til Trella med den lille gutten da han var knapt to år gammel, gutten hadde hulket og boret ansiktet sitt ned i farens skulder. Det stakkars barnet hadde nettopp fått vite at moren var død, og Sargon, som bare så vidt kunne beherske sin egen sorg, rakte den vettskremte og utrygge gutten fram mot Trella.

«Vær så snill, ta vare på ham, mor.» Sargon rørte ved det vesle kinnet og strøk bort en tåre fra det. «Han betyr så mye for meg … jeg stoler ikke på noen andre når det gjelder ham.» Sargon hadde selv tårer i øynene. Han hadde bare elsket to kvinner i sitt liv, og begge hadde dødd i barselseng.

Etter den dagen hadde Trella oppdratt Escander som om han skulle vært hennes egen sønn, selv om hun alltid hadde sørget for at gutten bevarte minnet om sin egentlige mor, en god kvinne som elsket både Sargon og sønnen deres inderlig.

Trella lot tankene vende tilbake til nåtiden. Hun trakk seg ut av sønnesønnens omfavnelse. «Og hvorfor kommer du til meg nå? Det er ettermiddag. Jeg vet at du kom tilbake til palasset i går kveld. Hadde du det for travelt til å besøke bestemoren din?»

Escander hadde ridd nordover for nesten en måned siden, reist sammen med sin onkel Melkorak for å inspisere grenselandsbyene og garnisonene der. De hadde kommet tilbake til Akkad dagen før.

«Det var sent da vi kom, bestemor, og jeg ville ikke forstyrre deg. Jeg hadde planlagt å komme i dag tidlig, men far sendte bud på meg. Vi hadde en lang samtale. Han sa …» Escander møtte blikket hennes. «Han vil sende meg til steppene, for å besøke våre allierte der, og for at jeg skal lære av dem. Men før jeg drar, ville han at jeg skulle snakke med deg … be om din hjelp.»

Trella studerte barnebarnet sitt. Escander var midt i sitt femtende år og virket høyere enn hun husket, høyere enn den gutten som hadde ridd av sted sammen med onkelen sin for bare en måned siden. Han var blitt mer bredskuldret, armene svulmet av muskler, han lignet på Eskkar, bestefaren sin. De lysebrune krøllene til den unge mannen ville ha danset rundt de grå øynene, men en enkel, svart skinnreim holdt de lange håret borte fra ansiktet og samlet i nakken. Den brede pannen gjorde ansiktet hans kraftig. Han var kjapp i hodet, hadde en rask replikk og kunne nesten måle seg med henne selv.

Munnen hans fascinerte henne mest. Escander hadde samme munn og kraftige hake som bestefaren sin. Når Escander smilte, kunne Trella se at gutten hadde ektemannens ansikt, Eskkars blod fløt i årene hans.

Trella minnet seg selv på at gutten i sannhet hadde blitt mann. Han kjente alt til maktens spill og de mange hemmelighetene som Akkads herskere skjulte. Nå var tiden inne for Escander til ikke bare å vise at han var mann, men også bevise at han var klar til en gang å overta Akkads krone.

For at det skulle skje, måtte han dra ut på steppene, skaffe seg respekt fra deres allierte og lære krigens bitre kunst, lærdom han bare kunne få i kamp og ved å risikere sitt eget liv. Sargons førstefødte sønn hadde endt livet der. Nå skulle Escander følge samme vei, og kanskje miste livet på samme måte.

«Liker du det du ser, bestemor?» Han smilte.

Igjen så Trella trekkene til Eskkar gjenspeilt i sønnesønnens ansikt. Denne gangen kjente hun et støt av ensomhet gå gjennom seg. «Du skal ikke stille slike spørsmål til dem som er eldre enn deg.»

Hun hadde sett på ham en stund. «Du kommer til meg helt uanmeldt og stiller dumme spørsmål.»

«Min far sa at det var mye jeg trengte å få vite før jeg skulle reise.» Escander møtte blikket hennes. Uttrykket hans var alvorlig.

«Og hva kan du få vite fra en gammel kvinne som ikke kongen kan fortelle deg?»

«Du er ikke så gammel, bestemor.» Escander strakte hånden ut og rørte ved kinnet hennes. «Du har nesten ikke forandret deg noe siden jeg var liten.»

«Så vidt jeg husker», sa Trella uten å klare å skjule et smil, «er ikke det så mange år siden.»

Hun skjøv hånden hans bort. Om et år ville hun fylle seksti, og håret hennes hadde for lengst blitt grått. Likevel takket hun gudene for sitt klare hode, selv om hun hadde lagt seg ut litt gjennom mange år og tre barnefødsler. Heldigvis sto hun fortsatt på sine to ben, og hun hadde fortsatt mye igjen av elegansen som hadde preget henne som pike. Menn så fortsatt på henne med varme øyne, men selv om hun av og til smilte tilbake, hadde hun aldri tatt en elsker.

«Jeg tror ikke din far sendte deg hit for at vi skulle snakke om barndommen din.» Trella tok Escander under armen og førte ham bort til det brede bordet som sto foran vinduet ut mot hagen nedenfor. To stoler med hver sin tykke, rødbrune pute ga et anstrøk av luksus til det ellers spartansk møblerte rommet. «Fortell meg nå nøyaktig hva kong Sargon sa.»

«At du skulle fortelle meg om bestefar, at det ville hjelpe meg når jeg reiser nordover.» Escander satte seg på stolen ved siden av henne. «Og om fars reise dit. Alt som skjedde. Det som var bra, og det det som var ille.»

«Jaså, sa Sargon det?» Trella lente seg tilbake i stolen. «Har sønnen min blitt redd for å snakke med sin egen sønn? Kanskje jeg burde snakke med ham, og ikke med deg.»

Escander strakte seg over bordet og grep hånden hennes. «Vær alvorlig, bestemor. Alle vet at det er hemmeligheter som ingen andre enn du kjenner til og forstår, hemmeligheter om farene på steppene og om det som skjedde der med halvbroren min. Far vet om det, men han kan ikke … vil ikke snakke om det.»

«Det er for vondt for ham.» Trella trykket raskt hånden til Escander.

Tankene hennes gikk tilbake til den farefulle tiden, dagene med smerte, og med sorg. Og med glede. Gleden var heller ikke så sterkt til stede i livet hennes lenger, den var erstattet av en slags ro nå som hun nærmet seg slutten av livet.

Hun løftet blikket, så over skulderen på gutten og ut gjennom vinduet, mot den grønne og brune bakketoppen mindre enn to tusen skritt unna. I det siste hadde Trella tilbrakt stadig mer tid med å se ut på denne utsikten. Ektemannen Eskkar var gravlagt der, nær toppen. Den anonyme graven lå dypt i jorden.

Det var etter Eskkars siste ønske at Trella selv hadde vasket og kledd kongens døde legeme i krigerdrakt. Så hadde hun plassert det store sverdet på brystet hans og foldet hendene hans rundt det. Verken gull eller juveler prydet den døde kongen, bare favorittkappen med emblemet til Haukeklanen var drapert over linkledet.

I mange år hadde det bodd to eldre kvinner i nærheten. De hadde holdt vakt over gravstedet på oppdrag fra Trella for at ikke noen tåpelige gravrøvere skulle plyndre graven. Men nå var det ikke lenger noen som viste noen interesse for stedet, de fleste hadde nesten glemt hvor det var.

«Fortell meg en historie, bestemor.» Escander holdt fremdeles hånden hennes.

Han hadde sett hvor blikket hennes gikk, og visste hvor tankene hadde ført henne. Igjen hørte hun barnet snakke, men de alvorlige øynene som møtte hennes var alt annet enn barnslige.

«Du har hørt alle historiene, Escander. Det er ikke mer å fortelle.»

«Jeg har hørt alle fortellingene om den mektige Eskkar og hans modige sønn Sargon, hvordan de sammen kjempet for å redde Akkad. Nå er det på tide at jeg får høre hvordan det virkelig var, så jeg kan kjenne til hvilke farer jeg må regne med å møte. De hemmelighetene som bare du og far vet om.»

«Sannheten», Trella tenkte høyt, «etter alle disse årene er det vanskelig å huske hva som var sant … og enda vanskeligere å fortelle om det.»

«Ingen snakker om den tiden da min far reiste nordover. Er det så vanskelig å avsløre hvordan det virkelig var? Er det derfor han ber deg om å gjøre det?»

«Det som var bra og det det som var ille, var det slik?»

«Det som var bra og det det som var ille», gjentok den unge mannen med alvorlig stemme. «Fortell sannheten, ikke en historie, bestemor.»

«Det ville ta timevis, kanskje flere dager, å fortelle deg alt.» Trella lente seg tilbake i stolen. «Når skal du dra?»

«Min far kongen er enig i at det kommer til å ta tid for deg å fortelle meg alt. Han sier at Haukeklanen godt kan få noen ekstra dager til å drikke vin og løpe etter kvinnfolk før reisen min begynner.»

«Sønnen min blir bare mer og mer innbilsk ettersom han blir eldre.»

«Alle vet at du er den eneste han lytter til, bestemor. I alle fall etter at moren min døde.»

«Hvis bare det var sant.» Blikket hennes mildnet de beske ordene. Sargon kom fortsatt til henne for å få råd og veiledning, og når han ikke kom til henne, hadde hun andre metoder for å dele tankene og ideene sine med ham.

Makt, sa hun til seg selv, jeg må huske at makt kommer i mange former. Trella hadde fortsatt mye av den autoriteten som tidligere hadde tilhørt henne alene. «Alt? Han sa at jeg skulle fortelle deg alt?»

«Ja, alt.» Gutten satte seg godt til rette i stolen nå som han så at hun var i ferd med å gi etter.

Hun så inn i de grå øynene hans, og forsto at den gutten hun hadde oppdratt siden han var liten, nå helt hadde forsvunnet, erstattet av denne rolige unge mannen som satt foran henne og utstrålte styrke. Hun husket at Eskkar hadde hatt samme utstråling, en kraftfull tilstedeværelse som fikk menn til å adlyde ham nesten uten å tenke. «Du vet hva reisen din til steppene innebærer, Escander? Hva det i virkeligheten vil si?»

«Det betyr at jeg vil bli konge en dag, hvis jeg består prøvene, og hvis ikke en av halvsøsknene mine får tatt livet av meg først. Eller det kan ta livet av meg, slik som det skjedde med min eldre bror før meg.»

Trella nikket forstående. Etter at Sargons første kone døde, giftet han seg igjen med Escanders mor. To år etter at Escander ble født, døde også hun i barselseng med en dødfødt datter. I sin sorg hadde Sargon tatt en lang rekke villige kvinner til sengs, og resultatet var en mengde sønner og døtre. Trella hadde prøvd å sette en stopper for Sargons utemmede lidenskap ved å advare ham mot hva dette kunne føre til i fremtiden, men i denne saken hadde sønnen hennes ikke villet høre på henne.

Nå kunne hver eneste en av disse sønnene og døtrene gjøre et visst krav på Akkads trone, oppmuntret og veiledet av sine intrigante mødre. Det hadde blitt slik som Trella fryktet. Den eneste rette arvingen til Akkads kongemakt sto i veien for sine misunnelige slektninger, som var ivrige etter å regjere, hver eneste en. Han kunne frykte både knivstikk og gift. Escander hadde virkelig mange fiender.

«Du må alltid være på vakt mot dine søsken», sa hun. «Men jeg skal holde øye med de verste av dem.»

Escander trakk på skuldrene på samme måte som Eskkar pleide å gjøre. Et øyeblikk holdt Trella nesten på å miste kontrollen over følelsene sine. Hun hadde elsket Escanders bestefar fra den første kvelden de møttes, og nå som livet hennes gikk mot slutten, kjente hun at denne gutten hadde en spesiell plass i hjertet hennes.

«Det som skjer her, det skjer.» Escander hadde ikke tid til disse bekymringene. «Jeg vet hvordan tingene foregår her i palasset, alle intrigene. Men fortsatt vet jeg ikke hva jeg kommer til møte i landet mot nord. Det er derfor jeg må få høre sannheten nå, og ikke fra barbarene på steppene. Dessuten, hvis jeg en gang skal regjere, må jeg lære meg å se en mann i øynene og lese hans sanne tanker, slik som bare du kan, bestemor.»

Begge visste de hva denne reisen nordover innebar. Trella hadde ofte ønsket å advare Escander, fortelle ham alt han trengte å vite og hvilke farer som lurte på ham langs veien, men hun hadde tenkt at det var opp til faren å fortelle ham disse hemmelighetene. Hun visste at intrigene i palasset avslørte nesten alt av skjulte tanker og begjær.

Escander ville være reist før noen hørte om reisen hans, men ivrige tunger ville hviske om hvor han var på vei, og planer ville bli lagt. Men hun var tilfreds med at kong Sargon endelig hadde forstått hva som måtte gjøres, selv om han ikke klarte å gjøre det selv.

Hun reiste seg, gikk til døren og ropte på en tjener. «Be En-hedu komme til meg.»

Trella ventet ved døren til En-hedu kom fra rommene sine lenger nede i korridoren, deretter hvisket de to kvinnene kort sammen. Trella kom tilbake til bordet og satte seg til rette i stolen. «En-hedu vil holde øye med døren og sørge for at ingen hører hva vi snakker om.»

«Hva om En-hedu lytter?»

«En-hedu trenger ikke lytte, hun kjenner sannheten. Hun var med på mye av det.» Trella skjenket vann til seg selv og et halvt beger til sønnesønnen sin. Hun pekte på vinmuggen, men gutten ristet på hodet. Trella hadde ofte snakket med ham om farene ved for mye vin, og det var i det minste en lekse han hadde lært seg godt.

«Hvor skal jeg begynne?»

«Begynn med da du første gang møtte kong Eskkar.»

«Nei, de historiene har du hørt før. Og selv om det virker som eventyr laget for å gjøre inntrykk på barn, er de for det meste sanne. Din bestefar var i sannhet en stor mann.» Hun nippet til vannet.

«Din historie, den som angår deg, begynte lenge etter at Akkad hadde bygd den store muren, muren som reddet oss fra barbarene.» Trella lukket øynene litt og talte årene. «For tjuesju år siden, da Sargon var et år yngre enn du er nå, der begynner din historie.»

«Så lenge siden», sa Escander overrasket. «Hvordan kan det ha noe å si nå?»

«De svært unge og de svært tåpelige», sa Trella bestemt, «tror at alt begynner med dem, og at bare nåtiden er viktig. Men for å regjere klokt må en konge tenke mange år inn i fremtiden, og aldri glemme nederlagene i fortiden. Eskkar lærte den leksen godt. En god leder planlegger seks måneder fremover, en bedre leder planlegger for seks år. Det som skjedde for lenge siden kan påvirke deg i dag, Escander, men hvis du ikke vil høre om det, så kan du bare gå, og la en gammel kvinne fortsette sin hvile.»

«Nei, nei, jeg skal tie stille, det sverger jeg på. Ikke et ord til.»

«Når du har spørsmål, gode spørsmål, da skal du stille dem», sa Trella. «Hvordan kan du lære ellers? Vil du bare vase rundt slik som halvbrødrene dine?»

«Du vet svaret på det, bestemor. Det er derfor du alltid har likt meg best i alle år, selv om du har prøvd ikke å vise det.»

«La meg tenke, da», sa Trella og trommet med fingrene på bordet. «På den tiden strakte Akkads kontroll seg enda lenger sørover, stadig nærmere Sumeria. De sumeriske byene utvidet mot nord det området de kontrollerte, og dermed begynte grensetvistene. Det var de mektige byenes tid som hadde begynt, og det var uunngåelig at Akkad og Sumeria skulle komme i konflikt. På den tiden vokste byene i sør enda raskere enn Akkad, siden de hadde handelen ikke bare på de to elvene, men også på det store havet.»

«Så kom krigen med Sumer», sa Escander. «Det var da min bestefar beviste sin storhet som leder en gang for alle. Taktikken hans i den krigen er fortsatt samtaleemne blant soldatene.»

Trella ristet på hodet. «Det eneste gode med den krigen var at de faktiske kampene raskt var over. Eskkar satset både livet sitt og Akkads eksistens på én trefning, og det var bare hans dyktighet som leder som reddet begge deler.»

«Byene i Sumeria aksepterer fortsatt oss som ledere.» Tonefallet til Escander antydet at slik ville det alltid være. «Vi kan ordne opp med sumererne hvis det blir nødvendig.»

«Å, ungdommens arroganse, som tror at alt vil forbli slik som det er. Jeg hadde håpet at du visste bedre. Ja, de har fortsatt respekt for vår makt. De venter på at Akkad skal begå den minste feil, og da vil de igjen forsøke å kaste av seg vårt herredømme.»

Trella hadde brukt det meste av livet sitt på den kampen, fast bestemt på å sørge for at Akkad aldri gjorde en avgjørende feil, aldri mistet makten. Men likevel var det fremdeles en interessekonflikt der som antakelig aldri ville forsvinne.

Han nikket, aksepterte tilrettevisningen. «Jeg tar aldri noe som en selvfølge, bestemor. Hver kveld når jeg legger meg, lurer jeg på om jeg vil våkne neste morgen.»

«Det er klokt.» Trella lot tankene vende tilbake til fortiden. «Hvor var jeg? Å ja. Etter den sumeriske krigen kom vi oss gjennom mindre kamper og trefninger, raid og røvere, år med gode og år med dårlige avlinger. Til tross for alle disse vanskelighetene ble byen større og mektigere dag for dag. Akkad spredde seg til begge sider av Tigris, og Eskkar bygde dette palasset på vestbredden til oss.»

Hun tok en pause og tenkte tilbake på den lykkelige tiden. «Men etter mange fredelige år ble vi overrasket av en ny trussel fra øst. Eskkar ville ha hjelp fra sin sønn. Men Sargon, faren din, hadde utviklet seg til å bli en opprørsk og lat ung mann. En stor skuffelse for oss begge. Han ble en stor prøvelse for bestefaren din, som alltid hadde problemer med å kontrollere hissigheten sin.»

«Jeg har hørt at bestefar kunne brøle som en løve, men aldri mot deg, bestemor.» Escander trykte hånden hennes igjen. Men at faren min skulle ha vært en skuffelse? Det har jeg aldri hørt noe om.»

«Det er ikke mange som husker den tiden», sa Trella, «og enda færre har lyst til å snakke om den. Mens Akkad veltet seg i rikdom, truet en ny krig. Og faren din, arving til kongeriket, kastet bort tiden med veddemål, drikking og løsaktige kvinner sammen med noen kamerater som var like upålitelige som han selv. Han trosset alt vi sa til ham. Så kom det en fremmed fra Sumeria. Han brakte med seg den første uroen, varsler om den store krigen som skulle komme.»

«Å ja, den mystiske fremmede som ingen vet hva heter.»

Trella smilte. «Det er sant at det var det ingen på den tiden som visste hva han het eller hvordan han så ut, ingen andre enn Eskkar.»

«Men nå … så mange år etter? Hvorfor er navnet hans fortsatt en hemmelighet?»

«Fordi han ennå kan komme til å hjelpe Akkad i fremtiden, hvis han fortsatt lever. Båndet mellom Eskkar og ham har vist seg å være sterkt nok til å tåle både tid og lange avstander. Og selv om han har gått ut av tiden, vil han ha hvisket sine arvinger noen hemmeligheter i øret, og sønnene hans kan fortsatt anerkjenne det båndet som er mellom familiene våre. Derfor er det helt fram til i dag bare Sargon og jeg som vet hva han heter. Nå skal du også få vite det. Mannen het Bracca, og han fulgte Eskkar på mange av vandringene hans i ungdommen. De delte så mange farer at de begge kunne takke den andre for at de fortsatt levde.»

«Jeg har aldri hørt det navnet før. Og etter at denne Bracca kom, dro Eskkar nok en gang nordover til barbarenes land for å finne allierte.»

«Nei, det foregikk ikke på den måten. Du må lære deg tålmodighet. Alltid vil du hoppe fremover i historien, slik var du som barn også. På den tiden tenkte Eskkar mest på Akkads gamle fiender, barbarklanen fra steppene, Alur Meriki.» Hun flyttet på seg i stolen. «Selv på steppene har du fiender.»

«Fiender? Men jeg har ikke noe usnakket med noen utenfor palasset, og i alle fall ikke nordover.»

«Eskkar hadde mange fiender overalt i landet, også blant steppeklanene, og noen av dem lever kanskje ennå. De som er døde, har kanskje gitt hatet mot bestefaren din videre til barna sine. Blodfeider kan gå gjennom mange generasjoner. Navnet ditt kan føre deg ut i farer fra mange sider, og du vil ikke ha mange venner du kan stole på. Det er derfor denne testen bekymrer faren din så mye.»

«Men hvis jeg overlever … hvis jeg kommer tilbake?»

«Du vil overleve. Jeg ser Eskkars ånd i deg, og det gir meg håp. Han klarte alltid å tenke lenger enn fiendene sine.»

«Han hadde deg til hjelp, bestemor. Og han hadde gudene på sin side. Det har jeg hørt historier om, hvordan han satte livet på spill i en desperat kamp, og stolte på at lykken skulle stå ham bi. Jeg vet ennå ikke om jeg har hellet med meg.»

«Du skal ikke tro på alle disse historiene om hellet til bestefaren din, barn. Eskkar klarte seg fordi han alltid klarte å forutse hva fiendene hans ville gjøre, og slik kunne han overliste dem. Alle fiendene hans undervurderte både motet og klokheten hans. Kan du nå prøve å holde munn en liten stund?»

«Ja, bestemor.»

«Hvor var jeg? Å ja, en fremmed kom – vi bodde fremdeles i Hovedkvarteret på den andre siden av elven den gangen – for å snakke med Eskkar. Den store krigen hadde alt begynt, selv om Eskkar og jeg ennå ikke visste at krigen var over oss. Før vi fant ut hva som var i ferd med å skje, var det nesten for sent. Fienden hadde planlagt hvordan vi skulle overvinnes, og den første av medhjelperne hans var plassert midt iblant oss for å spionere på Akkad og våre allierte.»

«Men alle sa at kongeriket Akkad var sterkt og mektig.»

«Du ville høre sannheten, sa du, alle hemmelighetene. Følg med nå, og hør på sannheten om din far, Sargon. Lær om listigheten til den store kongen over elamitt-imperiet. Det du får vite, kan redde livet ditt.»

Hun sukket. «Jeg husker kvelden alt begynte, den kvelden den fremmede kom for å snakke med bestefaren din og hadde med seg nyhetene, både gode og dårlige, om det som skulle skje.»


Kapittel 1

3130 f.Kr., palasset til kong Shirudukh av Elam, i byen Anshan …

General Jedidia flyttet på seg enda en gang, den harde steinbenken ble stadig vondere å sitte på. Selv om omgivelsene var hyggelige, foretrakk han mye heller hesteryggen og galopp over ulendt terreng fremfor det ubekvemme setet. Jedidia var høy og mørk, og virket like mannevond som hvilken som helst av de barske soldatene sine. Svart hår dekket den brede pannen, og den arrogante ørnenesen stakk ut under dyptliggende, brune øyne. Kraftig skjegg dekket haken og rakk et godt stykke nedover det muskuløse brystet. Som kriger hadde general Jedidia gjort seg fortjent til respekt fra mennene han hadde i sin kommando. Andre æresbevisninger interesserte ham lite.

Det trange venteområdet like utenfor den store hagen rundt kong Shirudukhs palass kunne by på både busker og blomster, men Jedidia la ikke merke til verken skjønnheten eller duften fra dem lenger.

I stedet var han oppmerksom på faremomentet som alltid lurte innenfor palassets murer. Ikke alle som ble kalt til audiens hos kong Shirudukh, overlevde invitasjonen. Kongen hadde et voldsomt og uforutsigbart temperament og liten tålmodighet med dem som skuffet ham, for ikke å snakke om våget å ikke adlyde ham. De uheldige måtte forlate ham med en finger eller to mindre enn før, eller kanskje en hel hånd.

Jedidia gjorde en grimase ved tanken. I kamp hadde han ofte møtt fare uten å bry seg videre om det. Men denne uutholdelige ventingen plaget ham. Han hadde helt uventet blitt tilkalt, og det kunne bety hva som helst. Uansett grunn, kjente Jedidia på seg at det var noe viktig som var i ferd med å skje. Om det var dødsstraff eller forfremmelse, det ville vise seg.

På et lite bord som kong Shirudukhs tjenere hadde satt fram, var det både lubne dadler, røde druer og skiver med gyllen melon, vakkert lagt opp og omgitt av friske blomster. Likevel hadde de fristende godsakene blitt liggende urørt. Verken general Jedidia eller de to andre som ventet på den lille gårdsplassen, øverste kommandant Chaiyanar og lord Modran, hadde ønsket å spise før de skulle møte fyrsten. Bare en idiot spiste, eller drakk for den saks skyld, før en audiens med kong Shirudukh. En liten rap, eller enda verre, en lydelig promp, kunne bli tolket av kongen som et tegn på manglende respekt.

Hver av de tre generalene satt på en egen benk. Tvers overfor Jedidia satt den korte og lubne øverste kommandant Chaiyanar sammensunket, øynene var lukket og hodet hadde falt bakover mot veggen. Vek, tenkte Jedidia, vek, men slu. På benken ved siden av Chaiyanar satt lord Modran, kjekk og forfengelig, med de magre bena strukket ut på skrå. Det var ikke noen tegn til vekhet hos Modran, det visste Jedidia. Mannen kunne både slåss og ri bedre enn de fleste.

Som vanlig følte general Jedidia seg utilpass sammen med dem. Hans enkle språk og oppdragelse sto i kontrast til deres mer dannede omgangsform, og han var ikke like dyktig til å omgås kongen som de var. Begge så de ned på Jedidia, avfeide ham som en simpel soldat, en oppkomling fra de menige. Og de hadde rett. Da Jedidia var ti år gammel, hadde faren solgt ham til kongens soldater. Etter å ha blitt brutalt oppdratt av soldatene, hadde Jedidia kjempet seg opp til generals rang på mindre enn femten år.

I de ti årene som fulgte, hadde Jedidia drept kongens fiender mens elamitt-imperiet fortsatte sin nådeløse utvidelse. Nå, i sitt trettisjette år, var det ingenting Jedidia likte bedre enn muligheten til å la fienden få føle terror og krigens grusomhet.

Etter at de hadde utvekslet noen tvungne høflighetsfraser da de kom, hadde ingen av generalene snakket sammen på en stund. Hver av dem avskydde og mistrodde de andre to, naturlig nok, siden alle søkte kongens gunst og den makten som fulgte med det å være kongens favoritt for tiden. Jedidia lurte på hvem av dem som ville ha den beste plasseringen etter denne dagen.

De hadde blitt tilkalt på formiddagen, men da de kom til palasset, fikk de beskjed fra kongens kammerherre om at kongen hadde blitt forhindret av viktige forhold som angikk riket, og at de tre generalene måtte unnskylde den lille forsinkelsen. Jedidia hadde skåret tenner over det lille smilet i kammerherrens ansikt. De var kanskje generaler som kunne kommandere tusener, men her i palasset måtte de vente på tur som enhver annen som søkte kongen.

Fra plassen sin kunne Jedidia selv høre hvordan de viktige forholdene utviklet seg. Det var minst tre kvinnestemmer på den andre siden av muren, alle skravlet, lo og stønnet lystent, uten tvil påtatt til glede for sin herre. I mellomtiden måtte tre av kongens høyeste offiserer fortsatt vente mens elamitt-imperiets hersker lot seg lede av sine lyster. Det ga ham utvilsomt enda større tilfredsstillelse å være klar over utålmodigheten til dem som ventet.

Selvfølgelig var det ingen av generalene som klagde. Hvis en av dem hadde gitt det minste uttrykk for utålmodighet eller sinne, kunne han være sikker på at de andre to ville bringe det videre til kongen. Selv en antydning om manglende lojalitet kunne bli fatalt. Jo mindre som ble sagt, jo bedre.

General Jedidia så igjen på rivalene sine. Han foraktet den veke Chaiyanar og hånet den arrogante Modran. Begge de andre hadde tilsvarende følelser for Jedidia. Alle tre hadde hatet hverandre i årevis mens de klorte seg fram mot toppen av Elams hær.

Bare frykten for kongen hindret dem i å angripe hverandre. En smilende Shirudukh minnet dem ofte på at de var de tre bena på den stolen der hans makt hvilte. Jedidia hadde alltid hatet dette ydmykende bildet, selv om han tvang seg til å smile.

Shirudukh forsto maktens veier. Han holdt generalene og hæravdelingene deres på armlengdes avstand og holdt bare en liten, men lojal avdeling i hovedstaden Anshan til personlig beskyttelse. Alle handelsmenn og kjøpmenn var underlagt ham og rådgiverne hans. Kunnskapen som var nødvendig for å styre et stort imperium, var det bare Shirudukh som hadde. Enhver høyere offiser som viste den minste interesse for slike saker, forsvant raskt.

Solen steg stadig høyere, og Jedidia så at det hadde blitt ettermiddag, men fortsatt lot Shirudukh dem vente. Varmen ble mer trykkende, og Jedidia kjente at han svettet under armene. Likevel sto vannmuggene urørte på bordet. Ingen våget å være gått for å pisse når de endelig ble tilkalt. Heller ikke kunne noen av dem be om tillatelse til å forlate møtet når det først hadde begynt. Kongen tålte ingen slik ringeakt, verken for sin autoritet eller sin tilstedeværelse. Selv generalene hans måtte holde seg til kongen lot dem gå.

Endelig knirket porten til hagen innenfor opp, og en tjener kom til syne, han bukket dypt for de irriterte generalene. «Kongen er klar til motta dere, mine herrer.»

Med et lettet sukk reiste Jedidia seg og rettet seg opp. Chaiyanar, nærmest porten og raskere enn de andre, gikk rett bak tjeneren. Modran klarte å komme seg foran Jedidia, og tvang ham til å danne baktroppen. Ledsageren nikket til de fire soldatene som voktet inngangen og skyndte på dem ut av gårdsplassen og inn i selve hagen til palasset. De alltid årvåkne vaktene brukte litt tid på å forsikre seg om at gjestene fortsatt var ubevæpnet, selv om de hadde gitt fra seg alle våpen da de kom til palasset.

Innenfor vokste små, skyggefulle trær langs muren, de hadde rosa blomster som parfymerte luften. I krukker blomstret hvit og gul sjasmin mellom klynger av busker med glinsende, røde bær. Et bredt stykke lysebrun linduk var strukket mellom fire stenger og ga skygge til kongen, som lå på en høy divan dekket med puter. En ung gutt, ikke mer enn ti eller elleve år, viftet med en stor vifte for å kjøle ned imperiets hersker. Men selv de duftende blomstene kunne ikke dekke over den kraftige, nesten stramme parfymen fra kongens tre slavepiker, alle nakne, som lå ved kongens føtter.

En av pikene, fortsatt rødmende etter anstrengelsene, hvilte brystet sitt mot benet til Shirudukh mens hun lot fingeren sin stryke over innsiden av låret hans. Etter et raskt blikk mot gjestene vendte slavene igjen sine tilbedende blikk mot Shirudukh, alle ivrige etter å bli den neste som fikk tilfredsstille hans minste ønske.

Den fredelige scenen sto i skarp kontrast til nærværet av kongens vakter, sterke og brutale soldater som ikke adlød andre enn kong Shirudukh. De sto med ryggen mot muren og blikket festet på gjestene. Jedidia kunne telle åtte av dem, og visste at tjue til ventet like utenfor hagen, klare til å reagere på enhver trussel mot kongen.

«Å, øverste kommandant Chaiyanar, lord Modran, general Jedidia, det er så godt å se mine seierrike generaler igjen.» Kongen var høy og kraftig og hadde en buldrende stemme som fylte hele hagen. Langt brunt hår, omhyggelig frisert, rakte ham til skuldrene. Nesen var lang og stakk fram over en bred munn med tykke lepper.

Et linklede var skjødesløst kastet over kjønnet hans, men ellers var kongens bryst og ben nakne. Chaiyanar, som hadde plassert seg rett foran divanen, bukket først, så dypt at han nesten falt på kne. «Herre konge, æren for min seier tilhører deg.»

Lord Modran bøyde seg like dypt, og Jedidia ble pent nødt til å følge deres eksempel. Det ville ikke være lurt å vise den minste mangel på respekt.

«Våre fiender flyktet når de hørte ditt navn, herre konge.» Den dype røsten til lord Modran ga vekt til de fjollete ordene.

«Soldatene våre visste at de ville bli seierrike i din tjeneste, herre konge», sa Jedidia og hatet de smiskende ordene med det samme han uttalte dem. «De var ivrige etter å ydmyke fienden.»

Shirudukh viftet bort smigeren deres. «Dere har alle kjempet godt, og nå strekker Elams imperium seg helt fra den ene enden av landet til den andre.»

Det var Jedidia enig i. Etter at de tre utpostene til kasittene i vest hadde falt, var alle kong Shirudukhs fiender overvunnet eller tilintetgjort. Fra Indus til fjellene i vest bøyde hver by og landsby seg for elamittenes konge og betalte sin skatt.

«Men dere led store tap.» Stemmen til kongen ble alvorlig. «Det førte til store utgifter for mitt skattkammer. Heller ikke er det mye gull å finne i kasittenes land.» Han så strengt på generalene, som om de hadde begått en feil ved nesten å tilintetgjøre fiendens byer og landsbyer.

«Rikdommene vil bygge seg opp igjen, min herre», sa lord Modran.

«Kanskje. Men vi må likevel finne nye kilder til gull og slaver, og finne ut hvordan vi kan utvide Elam-imperiet.»

Øynene til Jedidia ble store av overraskelse. Utvide imperiet? Var det flere land å erobre?

Kong Shirudukh la merke til ansiktsuttrykket til Jedidia. «Ja, general Jedidia, det er aldri for tidlig å begynne planleggingen av neste erobring. Men denne gangen skal vi ikke nøye oss med å gå til krig mot en håndfull byer, men mot et rikt og fruktbart landområde. Landet mellom elvene på den andre siden av Zagrosfjellene ligger og venter på oss.»

Øverste kommandant Chaiyanar samlet seg først. «Herre konge, jeg har hørt om disse landene, men de er hundrevis av mil unna, over fjellene.» Chaiyanar kunne ikke holde tvilen borte fra stemmen. «Hvordan klarer vi å utkjempe en krig så langt borte fra byene våre?»

Jedidia tvilte selv. Han visste selvsagt noe om Landet mellom elvene. Handelsmenn reiste dit ofte, men den lange og farefulle reisen gjorde at bare de mest verdifulle varene kunne gjøre det verdt risikoen. Han undret seg også over hvordan det kunne la seg gjøre å utkjempe en krig så langt hjemmefra, og på den andre siden av de forrevne Zagrosfjellene.

«Det er mulig», sa kong Shirudukh. «Landet der er fruktbart. Jordene og husdyrflokkene vil gi mer enn nok forsyninger til soldatene våre mens de marsjerer og slåss. Og byene der er stadig i konflikt med hverandre. Vi skal trekke fordeler av den mistilliten, og byene deres skal falle for oss.»

«Hvor mange menn skal du sende mot dem, herre konge?» Soldatene til Jedidia var slitne, og de hadde mistet mange i den lange kampen mot kasittiske fort og landsbyer. Han trengte tid til å omorganisere og gjøre dem klare. Chaiyanar og Modran hadde mistet enda flere soldater enn Jedidia.

«Ja, det er et godt spørsmål. Svaret er enkelt. Vi skal sende hele hæren vår over fjellene samtidig, bare en styrke stor nok til å bemanne garnisonene skal bli igjen.»

Chaiyanar regnet raskere enn de to andre, og han snakket først. «Hvis vi sender alle soldatene, herre konge, betyr det mer enn tretti tusen mann.»

Shirudukh lente seg tilbake på divanen, og en av slavepikene reiste seg raskt og ordnet de svulmende putene. «Vi skal sende mer enn det. Dette felttoget må være raskt og absolutt. Jeg har til hensikt å erobre hele regionen i løpet av to til tre måneder. Og for å oppnå det, må vi ha en hær på nesten femti tusen mann. Byene i Landet mellom elvene vil enten gi seg når de ser hvilke store styrker som står utenfor portene deres, eller så vil de bli knust, raskt og brutalt, koste hva det koste vil. Selv om alle byene slår seg sammen for å møte oss, kan de ikke mønstre mer enn femten eller tjue tusen mann.»

«Herre konge, det vil ta flere måneder å verve og lære opp så mange», protesterte lord Modran. «Og hvordan skal vi klare å gi dem forsyninger?»

Shirudukh rynket pannen over spørsmålet til Modran. «Det blir tid. Dere får to år til å rekruttere og utruste nye mannskaper. I løpet av den tiden skal dere samle alt dere trenger av forsyninger og våpen, og forberede invasjonen. Deretter, like før innhøstingstiden er slutt, invaderer vi.»

Jedidia vurderte tiden de hadde til rådighet. Det var fortsatt noen måneder til den store innhøstingen. Shirudukhs plan betydde at de minst hadde to år. Mer enn nok tid til å verve og disiplinere nye soldater mens de samlet alt det utstyret som var nødvendig for å føre krig.

«Mine menn vil være parat til marsjere på din kommando.» For en gangs skyld hadde Jedidia klart å snakke først.

«Og etter at du har seiret, store konge, hvem skal så regjere dette nye landet?» Chaiyanar kunne ikke holde forhåpningene sine helt borte fra stemmen. «Byen Sumer blir sagt å være den rikeste i utlandet.»

Shirudukh nikket anerkjennende til Chaiyanars iver. «Byen Sumer er i sannhet en moden plomme, og det er Isin også. Men byen Akkad er juvelen i Landet mellom elvene. Den er omgitt av fruktbar jord og full av rikdom. En av dere, kanskje to, skal regjere dette landet i mitt navn. Og minst en skal komme tilbake og styre landet Elam.»

Jedidia så at lord Modran åpnet munnen for så å lukke den igjen. Jedidia motsto også trangen til å spørre om hvem som skulle få hva. Det spilte ingen rolle hva deres hersker ville si i dag. Kongen ville spille dem alle tre ut mot hverandre i de neste to årene før han bestemte seg endelig.

Kong Shirudukh reiste seg, og en av slavepikene samlet linplagget og festet det rundt livet på ham. «Kom. La meg vise dere vår neste erobring.» Han gikk gjennom hagen mot et lite bord og viftet de nærmeste vaktene bort.

Jedidia og de andre gikk over på den andre siden og sto vendt mot kongen. Jedidia kikket ned og så et kart som var brettet ut på bordplaten, de fire hjørnene ble holdt på plass med små biter av marmor.

«Dette er landet mellom elvene.» Shirudukh pekte på de to mektige elvene Tigris og Eufrat, og hovedbyene Akkad, Isin og Sumer. Så gikk kongen gjennom angrepsplanen sin trinn for trinn.

«Det er mye å finne ut av ennå, selvsagt, og mange flere detaljer må på plass. Men jeg har alt sendt den første av spionene mine over fjellene for å samle informasjon og for å tilrettelegge adkomsten for hæren vår. Når alt er klart, skal vi utarbeide planer for kommandolinjer, behovet for soldater og forsyningslinjene. Når felttoget begynner, skal jeg flytte palasset mitt til byen Sushan for å være nærmere det store havet. Men i mellomtiden», stemmen til kongen ble hardere, «skal dere aldri nevne dette.»

Kongen stirret på dem alle etter tur, et dystert blikk som advarte dem mot å diskutere disse planene med noen. «Med erobringen av Landet mellom elvene vil vårt imperium bli nesten dobbelt så stort. De nye landområdene og byene vil tilføre imperiet store rikdommer. Dette vil jeg ha.»

Jedidia nikket. Nye kamper å utkjempe, nye områder å erobre, nytt krigsbytte å samle. Dette var virkelig spennende planer. Med litt hell kunne Jedidias egen formue bli tre ganger så stor.

«Og hvem hersker over den sterkeste av disse byene nå, min herre?» Lord Modran var alltid forsiktig og ville vite det verste.

«Akkad er den mektigste byen i Landet mellom elvene», sa Shirudukh. «Den regjeres av en barbar fra nord som grep makten for femten år siden. Man sier at han har tungt for det, og at konen hans og andre styrer i hans navn. Sumer, ved det store havet, er en svak by med bare en liten hær. Isin er mer krigersk, men er den minste av de tre byene. Sumer ble slått av Akkad for ikke lenge siden, og nå de under Akkads voksende makt og innflytelse. Isin har heller ikke noe til overs for Akkad. Vår invasjon vil gi begge byene muligheten til å vende seg mot konkurrenten sin og knuse den.»

Jedidia hadde hørt om herskeren i Akkad, en simpel kriger som het Eskkar. Handelsmenn fortalte at han sjelden sa mer enn noen få ord, og at en av konene hans snakket for ham. Mot en slik svak hersker ville seieren være sikret hvis Shirudukh kunne få Isin eller en av de andre byene til å reise seg mot Akkad. Ingen enslig by, særlig ikke en som var svekket av kamp med naboene, kunne stå imot elamittenes styrke.

«Og nå, mine trofaste generaler, kan dere forlate meg og vende tilbake til pliktene deres», sa Shirudukh, som igjen var mest interessert i slavepikene sine. «Sørg bare for at mennene deres er klare når jeg tilkaller dere.»

Jedidia bukket igjen dypt på samme måte som de andre, og de gikk ut av hagen. Han hadde alt begynt å planlegge hvordan han kunne vende denne muligheten til sin fordel. I krig hendte det at slag ble tapt, og enten Chaiyanar eller Modran kunne komme ut for en ulykke som ville gi Jedidia muligheten til å stige høyere enn sine generalkollegaer. Enda mer spennende var muligheten Jedidia hadde til å ta knekken på en av dem eller begge to. Det ville gi ham mer tilfredsstillelse enn alt gull i Akkad.

Da general Jedidia forlot palassområdet, visste han at Chaiyanar og Modran tenkte på samme måte. Å erobre Landet mellom elvene ville gi hver og en av dem en mulighet til å kvitte seg med en rival eller, om ikke annet, svekke deres gunst hos kongen. Shirudukh hadde utvilsomt tatt alt dette med i beregningen, som alltid spilte han generalene ut mot hverandre, og på den måten sikret han sin egen makt. Så lenge de ikke stolte på hverandre og var mest opptatt av å konkurrere innbyrdes, hadde ingen av dem mulighet til å strebe etter kongemakt.

Likevel ville de neste to årene gi mange muligheter til å øke hans egen personlige makt, tenkte Jedidia. Han ville få tusenvis av nye, dyktige soldater under seg. Og alt kunne skje med rivalene hans når de marsjerte ut på slagmarken. Med litt hell kunne Jedidia komme tilbake etter ødeleggelsen av Landet mellom elvene med større triumf og mer makt.


Kapittel 2

Sommeren 3130 f. Kr., byen Akkad …

Kong Eskkar sto ved vinduet i arbeidsrommet og så på den frodige gårdsplassen nedenfor. Skyggene som mørknet innenfor murene i Hovedkvarteret sa ham at solen alt hadde gått ned. De to piletrærne som ga skygge til husets private brønn, hadde spredd greinene sine utover og nesten filtret seg sammen. De siste årene hadde gartneren vært nødt til å kutte de øverste greinene for at de ikke skulle vokse ut over muren. Som alltid kjempet alt levende for sin plass i livet, en stund viste det styrke og utholdenhet, så måtte det gi tapt for sine fiender, for skjebnen, eller som her, for sagen til gartneren. Ofte var det slik med mennesker også. De utholdt store anstrengelser som kanskje ikke førte til noen ting, til tross for alt de hadde satset.

Nå, på samme måte som trærne kjempet mot sagen til gartneren, planla Eskkar en ny og farlig kamp, men også helt nødvendig hvis byen Akkad fortsatt skulle kunne vokse. Igjen måtte han sette livet på spill mot en sterk og urokkelig fiende.

Felttoget han så lenge hadde planlagt i hemmelighet, skulle settes i verk om tre dager. Uten oppstyr skulle Eskkar og en liten gruppe soldater ri ut av byen mot nordvest. Mindre enn en håndfull visste hva han hadde planlagt, selv om det var mange som hadde deltatt i forberedelsene. Mange og ulike rykter hadde alt løpt foran dem, spredd gjennom Trellas nettverk av agenter og spioner. Enda en slitsom treningsekspedisjon, sa alle, mens de ristet megetsigende på hodet. Men det var bare Eskkar og noen få andre som visste at barbariske ryttere nok en gang var på vei mot Landet mellom elvene.

De barbariske hordene, kjent som Alur Meriki, vandret i en stor sirkel. Denne gangen kom de, etter mange år, tilbake til landene i nord, deres vei lå langs foten av Zagrosfjellene og mot vest. De var klar over Akkads styrke og rekkevidde, og Alur Meriki ville prøve å unngå en åpen konflikt. Men likevel ville det bli mange raid mot de nordligste grensene av Eskkars rike. De barbariske æresbegreper kunne ikke akseptere annet. Og derfor ville mange landsbyer og utallige boplasser bli ødelagt, gårder og avlinger brent, mennesker og husdyr drept.

Eskkar hadde bestemt seg for at det måtte bli en slutt på barbarenes herjinger. De siste to årene hadde han og Trella lagt planer for hva de skulle gjøre den dagen barbarene igjen vendte tilbake til grenseområdene deres. Mange av innbyggerne husket ikke lenger det dristige raidet som hadde ført Alur Meriki innenfor murene i Akkad under krigen mot Sumer, men Eskkar hadde aldri glemt det. I den kampen hadde barbarrytterne ikke brydd seg om sin krigerære, men prøvd å bruke forræderi for å snike seg inn i byen.

Denne gangen skulle Eskkar knuse Alur Meriki en gang for alle og sette en stopper for plyndringene deres. Det at Eskkar selv var født inn i den samme klanen og hadde levd som en av dem til han var fjorten år, spilte ingen rolle.

Det banket raskt tre ganger på den åpne døren. Eskkar snudde seg fra vinduet og så at Annok-sur, hans kones nærmeste venn og medarbeider, sto i døråpningen. Han ble overrasket over å se henne der. Hun hadde forlatt Hovedkvarteret en god stund før det mørknet for å dra hjem til seg selv, et lite stykke lenger nede i gaten. Det måtte ha skjedd noe viktig siden hun kom tilbake.

«Hva er det?»

Før Annok-sur kom inn, snudde hun seg og sa noen ord til vakten ute på avsatsen. Så lukket hun døren.

«Herre, jeg må snakke med deg om … noe har skjedd»

Holdningen hennes sa like mye som ordene. Hun var høy og kraftig bygd, og det lange håret til Annok-sur var mer grått enn brunt, selv om hun bare var noen få år eldre enn Eskkar. Hun ledet Akkads nettverk av spioner, og derfor hadde hun mer makt enn noen andre i Akkad, bortsett fra Trella og Eskkar selv. Mannen hennes, Bator, var en av Eskkars høyeste offiserer og byens gardekaptein. Til tross for sitt store ansvarsområde lot Annok-sur seg sjelden merke med hvilke tanker og følelser hun hadde, verken gjennom ansiktsuttrykk eller oppførsel. Nå virket hun nølende, nesten nervøs. Han vinket henne bort til bordet, og hun satte seg ned, som han ba om.

Eskkar satte seg også, men ikke tvers overfor henne. Det virket så formelt å møte sine venner når de satt på den andre siden av det brede bordet. Dessuten ville han gjerne se henne i det svinnende lyset. I årenes løp hadde Annok-sur og Bantor, mannen hennes, blitt som en del av Eskkar og Trellas familie. «Er det noe som ikke kan vente til i morgen? Skal jeg sende bud etter Trella?»

«Nei, jeg er glad for at hun ikke er her. Ellers måtte jeg kanskje bedt henne gå ut av rommet. Jeg har gitt mitt ord på at jeg bare skal snakke med deg og ikke med noen andre.»

Trella hadde gått for å besøke egypteren Hathor, Eskkars nestkommanderende, og konen hans, som nettopp hadde født deres tredje sønn. De bodde også like i nærheten, men i motsatt retning av Annok-sur.

Eskkar rynket pannen. Trella hadde vært ved hans side og tatt del i enhver avgjørelse i nesten femten år, og ingen sto Trella nærmere enn Annok-sur. For at hun skulle holde noe skjult for Trella, måtte det virkelig være noe alvorlig som hadde kommet på.

«En mann kom til hjem til oss like etter at det hadde begynt å mørkne. Han sa ikke hva han het, men insisterte på at han måtte snakke med meg. Vaktene ville ikke slippe ham inn, men han ga seg ikke. Han hadde på seg en kappe med hette som la ansiktet hans i skygge. Han sa til vaktene at han hadde noe viktig å fortelle meg, og at de skulle gi meg beskjed om det.»

Annok-sur trakk pusten dypt. «Selvfølgelig gikk jeg til ham. Mannen ga fra seg sverdet og kniven sin, og vi snakket sammen på gårdsplassen. Han ville ikke komme inn i huset. Han passet på at ingen kunne høre hva vi sa, og han holdt ansiktet sitt inne i skyggen av hetten.»

«Hvordan kunne du vite at han ikke ville angripe deg?» Annok-sur hadde nesten like mange fiender i Akkad som Eskkar og Trella.

«Nei, jeg kjente på meg at det ikke var hans hensikt. Men jeg beholdt vaktene i nærheten, så langt unna at de ikke kunne høre den lave stemmen hans.»

«Hva ville han?»

«Det var derfor jeg ble så overrasket. Han ville at jeg skulle ta ham med til deg, i hemmelighet. Han insisterte på at ingen måtte kjenne navnet eller ansiktet hans, ikke en gang at han besøkte kongen.»

«Du svarte nei, selvfølgelig.»

«Ja, men det hadde han ventet. Han ba meg overbringe en beskjed. Det var noe ved ham, en slags viljestyrke som jeg ikke kunne motstå. Han var svært … overtalende. Han sa at du ville treffe ham når du hørte budskapet.»

«Denne fremmede virket svært selvsikker», sa Eskkar. «Hva sa du til ham?»

«Jeg nektet å ta med noe budskap til deg uten å kjenne navnet hans. Han tenkte seg om et øyeblikk, så ga han meg ett som han sa du ville forstå, og deretter budskapet. Navnet han oppga var mesterfører Tarrata.»

Nå var Eskkar blitt nysgjerrig. Tarrata var ikke noe uvanlig navn, og Eskkar hadde i årenes løp kjent mange som het det. Han kunne ikke huske at noen av dem hadde rett til å kreve hans oppmerksomhet.

Han trakk på skuldrene. «Hva var budskapet hans?»

«Han sa», hun tok igjen en pause, som for å være sikker på at hun hadde det ordrett, «at han var den mannen som etterlot til deg de fem sølvmyntene som var gravd ned under den blodige klippen ved den sørlige veien som fører til Orak.»

«Å.» Eskkar lente seg overrasket tilbake mens minnene fjernet årene som lå i mellom. Orak var det gamle navnet på Akkad. Han og Trella hadde gitt byen et nytt navn like etter at de hadde overvunnet og drevet bort barbarene for mer enn femten år siden. Uten å tenke rørte han ved arret han hadde på benet sitt etter såret som hadde blitt betent, og som nesten hadde tatt livet av ham. Eskkar hadde vært på grensen til sinnsforvirret da han haltet inn i Orak for første gang. Nå husket han godt navnet Tarrata. Men han var ikke bare en fører. Han var karavanens leder også. Tarrata hadde blitt drept i kamp mot banditter, samme kamp som hadde gitt Eskkar såret i benet.

«Kan du beskrive den fremmede.»

«Det var vanskelig å se stort innunder kappen, men han var minst tre fingerbredder kortere enn meg.» Annok-sur lente seg fram. «Han hadde svart helskjegg, og jeg kunne se at nesen hadde vært brukket. Ned langs høyre kinn hadde han et falmet arr. Han virket mørk, og kunne ha vært fra Sumeria. Jeg kunne ikke plassere dialekten hans, men han kan ha vært sørfra.»

Det måtte være Bracca, den eneste vennen Eskkar noen gang hadde hatt. Han hadde aldri fortalt noen om myntene, og selv om noen hadde fått historien fra Bracca, ville de neppe ha fått med seg navnet til Tarrata.

«Ta ham med hit. Gi ham våpnene tilbake og ta ham med deg hit.»

«Herre, er du sikker? La meg i hvert fall beholde våpnene hans.»

«Nei, jeg kan ta vare på meg selv hvis det trengs. Sørg for at vi ikke blir forstyrret. Finn Trella, fortell henne alt sammen, men be henne vente nede til jeg sender bud på henne.»

«Vet du hvem han er?»

«Ja.»

«Og du stoler på ham?»

Han trakk på skuldrene igjen. «På en måte.»

Annok-sur ventet litt, til hun forsto at Eskkar ikke hadde tenkt å si noe mer. «Vær forsiktig, Eskkar.» Hun strakte ut en hånd og strøk ham over armen. «Du tar for mange dristige sjanser.»

Omsorgen hennes rørte ham. I årenes løp hadde Annok-sur blitt som en søster for Esskar. Den hengivenheten hun følte for Trella, var det ingen grunn til å tvile på. «Jeg skal være forsiktig.»

Da hun hadde gått, stilte Eskkar seg igjen ved vinduet. Nedenfor var det nå helt mørkt. Månen var ennå ikke oppe, og høyt der oppe lyste alle stjernene som skimrende sand av sølv kastet ut over himmelhvelvet. Etter som årene gikk, brukte han stadig mer tid på å studere nattehimmelen, og han samtalte ofte med navngjetne, kloke menn som påsto at de kjente til de hemmelighetene som var skjult for den alminnelige manns øyne. Eskkar trodde likevel ikke at de kunne noe særlig mer enn den gamle gjeteren som i sin visdom for første gang viste stjernenes betydning til en ung og omflakkende hjemløs barbar.

Tankene vendte tilbake til Bracca. I årenes løp hadde Eskkar ofte lurt på hvordan det hadde gått med den slu og veltalende sumereren, som hadde levd like mye av sitt kjappe hode som av sverdet sitt. De to hadde møttes tilfeldig, og det var like før de havnet i kamp på livet. I stedet ble de kompanjonger. I nesten fem år hadde de slåss, drukket og horet sammen, delt både hell og uhell. Begge hadde de unnsluppet døden flere ganger enn Eskkar kunne telle. Han husket godt hvor skuffet han hadde blitt da Bracca dro sørover med kjøpmannen Aram-Kitchu.

Eskkar skjøv unna de gamle minnene. Hvilke dårlige nyheter det enn var som hadde ført Bracca til Hovedkvarteret i hemmelighet, måtte det være fordi det hadde skjedd noe svært viktig. Ellers ville han bare sagt hvem han var til vaktene ved porten og blitt sluppet inn.

Eskkar gikk bort til veggen bak bordet. Der hang det store sverdet, ikke det opprinnelige han hadde brukt til å forsvare Akkad mot barbarene, men et finere sverd som Trella hadde fått laget til ham for to år siden. Ved siden av det hang et annet sverd, en kortere klinge som lignet mer på det soldatene hans vanligvis brukte. Det var like godt laget som langsverdet hans, sverdbladet var både litt bredere og litt lenger enn det vanlige kortsverdet som byvakten og soldatene brukte. Eskkar brukte det mindre sverdet når han gikk rundt i byen. Bronseeggen var slipt så skarp at den kunne skjære gjennom ben.

Han dro det minste sverdet opp av sliren og slengte det på bordet. Det hang bryner i en pose, og Eskkar fant fram ett og la det ned ved siden av sverdet. Bracca var tross alt Bracca. En utspekulert og farlig mann, like troende til å gjøre hva som helst for gull som enhver annen. Det hadde gått nesten tjue år siden de skiltes, og så lang tid kan forandre en mann, til og med få ham til å glemme gammel lojalitet. En gang hadde de vært venner, stolt på hverandre til døden, men hvordan var det nå?

Eskkar ville ikke ta noen sjanser. Han gikk ut fra rommet ut på avsatsen utenfor og ga vakten der en lang rekke ordrer. Mannen hevet øyenbrynene over de uvanlige instruksjonene, men nikket at han hadde forstått før han skyndte seg ned trappen for å utføre kongens befalinger. Så tilkalte Eskkar en av tjenerne og bad henne komme med talglys og forfriskninger.

Eskkar ventet på avsatsen mens han så ned i husets største rom. Den tunge døren ut til gårdsplassen sto fortsatt åpen for at de kunne nyte kveldsbrisen. Det tok ikke lang tid før han hørte stemmer som nærmet seg. Så kom Annok-sur inn i huset, fulgt av to vakter sammen med en mann i lang kappe. Hetten på plagget skjulte ansiktet på gjesten. Den fremmede så seg om og løftet blikket mot trappen. Han virket overrasket over å få se kongen der.

Eskkar så ned og fikk et glimt av det kjente arret. Til tross for årene som hadde gått, var han ikke i tvil om at det var Bracca. «Kom opp.»

Mannen så seg om i det store rommet en gang til og gikk mot trappen. Han gikk langsomt opp, og like før han var oppe på avsatsen snudde Eskkar seg og gikk inn i rommet. Tjeneren holdt på med å sette fram mugger med vin, øl og vann. Midt på bordet sto et stort fat med dadler, nøtter og fiken, og dessuten noen søte kaker laget av mel, dadler, rosiner og smør. Hun hadde på kongens ordre funnet fram og tent fire av de kraftigste lysene, det var svært ekstravagant, men det gjorde rommet nesten like lyst som om dagen. Eskkar ville ha nok lys når han studerte ansiktet til gjesten sin.

«Lukk døren», sa Eskkar til tjenestepiken, som skyndte seg ut av rommet etter å ha kastet et nysgjerrig blikk på den kappekledde fremmede. Eskkar satte seg på baksiden av bordet med sverdet like ved sin høyre hånd.

Bracca kom inn i arbeidsrommet og så seg omkring, han la merke til to dører. Den ene førte til Eskkar og Trellas soverom, og den andre til kartrommet.

«Vi er alene her, Bracca», sa Eskkar. «Og jeg har gikk vaktene ordre om å bli nede. Du kan snakke uten å være bekymret for at noen skal høre det du sier.»

Bracca sendte et siste blikk rundt i rommet. Enda et bord på den andre siden, en håndfull stoler, krakker og en benk. To kister, dekket med tepper i lyse farger, utgjorde resten av den enkel møbleringen.

«Ikke veldig snobbete. Ikke slik jeg ventet hos Akkads konge. Men du har gjort det bra, Eskkar.» Han skjøv kappen bort fra ansiktet. «Bedre enn jeg trodde du skulle gjøre det.»

«Bra nok for meg.» Eskkar så at det var mer enn et strøk av sølv i det som en gang hadde vært mannens nattsvarte hår, selv om han og Eskkar var like gamle, midt i førtiårene. Eskkar hadde fortsatt det samme mørkebrune håret som da han var ung, selv om han hadde begynt å bli litt grå i tinningene. Alderdommen nærmet seg, selvfølgelig. Han kunne kjenne det i kroppen. «Jeg har vært heldig en gang eller to, Bracca.»

Bracca kom bort til bordet og satte seg midt imot verten sin. «Fint sverd.» Han gjorde et tegn mot våpenet. «Er det greit at jeg prøver det?»

«Bare hvis du vil ha hånden kuttet av», sa Eskkar vennlig. «Her har du vin og øl, mat hvis du er sulten.»

«Et beger øl kunne smake godt», sa Bracca. Han tok ølmuggen, fylte begeret halvveis opp, så stoppet han og tok begeret nærmere i øyesyn. «Vakkert dekorert, men jeg tviler på at du har valgt det ut selv. Slikt har du aldri hatt blikk for.» Han løftet begeret til takk. «Vel, her er til en gammel venn og til kong Eskkar av Akkad. Du har virkelig gjort det godt.» Han tok noen få slurker og sukket. «Godt brygg. Får ikke noe i nærheten av dette østover.»

Eskkar så på bevegelsene til sin gamle venn. Han var kortere enn de fleste og hadde vært rask som en katt i sine yngre dager. Det så fortsatt ut til at han hadde muskler nok på kroppen, selv om den vide tunikaen skjulte det meste. Armene hans så ut til å være like sterke som før. Mange døde menn hadde undervurdert Braccas kraft og hurtighet med sverd eller kniv.

«Du ser ut til å være i form og klar til kamp som alltid.» Bracca hadde lagt merke til hvordan blikket til Eskkar beveget seg. «Selv om det er merkelig å se deg uten at det lange sverdet stikker opp over skulderen din. Vi overrasket mange fiender på vandringene våre. Begge var vi raskere enn vi så ut til. Jeg forsto aldri hvordan du kunne trekke det lange sverdet i en sånn fart.»

De to kameratene hadde alltid stått i merkelig kontrast til hverandre. Bracca, kort, mørk og rask, hadde utfylt Eskkars høye, kraftige kropp og lange armer perfekt. Og akkurat som i gamle dager virket det som om mannen kunne lese tankene til Eskkar. Han måtte passe seg så han ikke avslørte for mye. «Så du har vært ved Indus. Arbeider du fortsatt for Aram-Kitchu?»

«Å, det er en lang historie. Både ja og nei, antar jeg. Aram-Kitchu er død. Ikke lenge etter at vi hadde krysset Indus, ble han truffet i ryggen av pilen fra en banditt og døde like etter. Halve karavanen døde den dagen. Før han ble borte, ba Aram meg om å fortsette reisen og reise tilbake til familien hans med fortjenesten. Det ene fulgte det andre, og innen jeg var tilbake i Sumer hadde det gått nesten et år, og jeg hadde blitt Aram-Kitchu.»

Eskkar smilte, like mye over måten Bracca fortalte på som over historien. «Det høres greit ut.»

Bracca lo, det kjente latterutbruddet som var så typisk for mannen. «Ja, det kan du vel si. Men siden jeg hadde med meg en fet sekk med gull, lot enken meg komme inn i familien. Og siden hun ikke ønsket seg bryet med å finne en ny mann, tok det ikke lang tid før vi giftet oss. Vi bestemte at jeg skulle ta navnet til Aram-Kitchu. Det virket som det enkleste for at handelen skulle fortsette som før.»

«Så du ble både rik og respektabel på en gang?»

«Så respektabel som det er mulig for Aram-Kitchu eller noen annen grådig handelsmann å bli. Han hadde også tatt seg tre koner i landet ved Indus, så nå har jeg en ganske stor familie der. Faktisk to store eiendommer, med noen hundre slaver og tjenere.»

«Jeg er glad for å høre at du har gull nok.» Eskkar skjenket seg et lite beger øl og helte vann i. «Jeg ga ordre om å sette doble vakter ved myntkammeret da jeg skjønte at det var deg.»

Bracca lo igjen. «Vi stjal en hel del punger, ikke sant? Men jeg er glad for å se at du overlevde sårene og fant de myntene. Det var mange nok av oss som satte livet til på grunn av dem, så vidt jeg kan huske. Men det hører fortiden til. Nå er du den mektige kong Eskkar, tilbedt av sitt folk og hersker over den mektigste byen i vest.»

«Du gikk glipp av et par gode slåsskamper», sa Eskkar. «Jeg kunne hatt god bruk for hjelp fra deg et par ganger.»

«Hvis jeg hadde blitt her, var det jeg som hadde vært konge av Akkad, og du hadde arbeidet for meg med å trene opp ryttersoldater.» Bracca smilte over tanken. «Men nå har det seg slik at jeg har kommet for å redde det verdiløse livet ditt enda en gang.»

«Hvem er det som vil ta livet av meg denne gangen?»

«Ikke spesielt deg. Det har seg bare slik at elamittenes hersker vil erobre Akkad og legge det under sitt imperium. Han hungrer etter karavanene med skatter som han venter å få sendt til seg hvert år.»

«Elamittene?» Eskkar rynket pannen. «Hvem er elamittene?»

Bracca ristet på hodet i påtatt skuffelse. «Du skjønner hva jeg mener? Du vet ikke engang at du er i fare. En enorm armé marsjerer mot deg, og du har aldri hørt om dem.»

«Fortell meg om dem, du, min venn Bracca.»

«Elamittene er et krigerfolk langt mot øst. I tjue år har de slåss med og erobret hver eneste by og provins i landet Indus. Nå har de vendt blikket mot vest. De har alt begynt å planlegge sine første skritt mot Landet mellom elvene. Om to år, kanskje litt mindre, vil de stå her og banke på porten.»

«Vel, da kan jeg i det minste sove godt i natt.»

«Sov lett, min gamle venn. Elamittene er en farlig fiende, og de rekker langt. De liker best å drepe fiendens ledere i god tid før de sender hæren sin. Lenge før de invaderer, velger de seg ut dem som er sterke og kloke nok til å kunne gi dem motstand. Gift, snikmord, forræderi, svik, elamittene mestrer det hele. De svake og dumme lar de sitte igjen med makten. Helt til de er parat til å knuse dem også.»

«Og hvordan kan det ha seg, du min venn Bracca, at du vet så mye om disse elamittene?»

«Jeg glemte visst å si at de har meg på lønningslisten? God lønn også, kan jeg tilføye. Jeg samler informasjon for dem, spesielt om Landet mellom elvene. Jo mer de vet om Akkad og deres allierte, jo lettere vil det bli å erobre byen. Når tiden er inne, vil jeg bli en av leiemorderne som skal fjerne alle som fortsatt står i veien for dem.»

«Slike som meg?»

«Ikke bare deg.» Bracca tok en ny slurk fra begeret. «I Akkad regner jeg med at Trella vil bli målet deres. Hennes rykte er godt kjent. I Isin bli det kong Naxos. Selvfølgelig er det kanskje lettere å vende ham mot Akkad. Elamittene prøver alltid å skape splid mellom dem de forbereder å angripe. Det er en god taktikk.» Han trakk på skuldrene. «Planene vil bli bestemt når de er klare til angrep.»

Kong Naxos av Isin styrte bystaten sin med hard hånd, men enhver mektig mann utgjorde en mulig trussel mot Akkads styre. Det var grunnen til at Annok-sur hadde så mange spioner i Isin.

«Hva med deres egne byer i sør, Bracca? Skal Sumer og resten av Sumeria bli spart i denne invasjonen?»

«Dessverre, nei.» Stemmen til Bracca hadde et snev av tristhet. «Byene i sør må også bringes inn i det elamittiske imperium. Bare hele rikdommen fra Landet mellom elvene vil være nok til å rettferdiggjøre krigen og tilfredsstille kong Shirudukh.»

Eskkar hadde aldri hørt om kong Shirudukh. «Og det ville ikke være bra for handelsekspedisjonene dine.» Eskkar gryntet i avsky. Hvis noe av dette var sant, burde han antakelig drepe Bracca i kveld. Eskkar trengte bare heve stemmen, så ville de fire soldatene som ventet på avsatsen nedenfor brase inn i rommet med hevede sverd.

Tanken fristet. Det hadde tross alt gått mange år, og han skyldte ikke mannen noen ting. En dag eller to i torturkammeret ville få Bracca til å avsløre alt han visste. Dessuten var en spion alltid en fare, og en så dyktig mann som Bracca ville være den beste og farligste spionen av alle. «Så hvorfor forteller du meg dette, Bracca? Særlig siden du selv vil være en av dem som legger planer mot meg?»

«Jeg har mine grunner.» Bracca lente seg tilbake og satte seg bedre til rette i stolen. «For det første har du reddet livet mitt, og det mer enn en gang. For det andre har jeg alltid hatt dårlig samvittighet for at jeg dro fra deg her. Jeg var sikker på at du ville dø, men jeg skulle nok ha blitt hos deg helt til slutten. Det ville du med dine idiotiske, barbariske æresbegreper ha gjort hvis rollene våre hadde vært byttet om. Men Aram-Kitchu skulle dra, og jeg hadde bare et øyeblikk til å tenke meg om. Det tok fem år før jeg fikk vite at du var i live. Men hvis du hadde dødd slik som meningen var, hadde jeg bare angret på de fem sølvmyntene jeg reiste fra.»

Eskkar husket hvor trist han hadde blitt da han våknet fra feber og villelse og forsto at Bracca virkelig hadde forlatt ham. «Vi reddet virkelig livet på hverandre noen ganger. Men etter hvert ordnet alt seg for meg.»

«Ja, og jeg er glad for din skyld. Men det er ikke grunn nok til at jeg tok turen oppover elven og risikerte å få strupen skåret over. Det er noe annet jeg skulle ha fortalt deg, ville ha fortalt deg for lenge siden. Husker du kampen ved Marcala?»

Eskkar tenkte seg om en stund, men navnet sa ham ingenting. «Marcala? Nei, egentlig ikke. Hvor var det?»

«Gullgruvene i Sumeria. Vi reddet en slave ut fra gruven på oppdrag fra moren hans, og så stjal vi gullet fra den Eldste i landsbyen.»

«Jeg husker det nå … den gangen du ble helt gal. Du drepte slavemesteren, han som var dobbelt så stor som deg. Jeg var helt sikker på at han skulle ta deg.»

«Han het Dargo. Ja, den kvelden kom blodtørsten over meg.» Bracca klødde seg på haken. «Det spiller ingen rolle lenger nå. Men den kampen … jeg skulle ha dødd den dagen. Jeg kunne ha brakt døden til oss alle. Du hadde ingen grunn til å bli der og slåss ved siden av meg. Det var derfor jeg ba deg om å gå, ventet at du skulle gå. Du skulle ikke ha blitt der.»

«Kanskje jeg var dum.» Eskkar trommet med fingrene på bordet, hånden hans var nesten nær sverdet. «Men spiller det noen rolle nå? Du kom vel ikke hele den lange veien til Akkad bare for å takke meg for å ha reddet det usle livet ditt på en spesiell dag, det er jeg sikker på.»

«Vel, av alle kamper vi utkjempet sammen, er det den jeg ikke kan glemme. Så jo, jeg kom for å advare deg på grunn av det som skjedde den dagen. Jeg venter ikke at du skal forstå hvorfor.» Bracca stoppet og drakk mer øl. «Derfor, og fordi jeg kanskje ikke liker tanken på at elamittene skal marsjere inn og ødelegge alle byene i Sumeria. Det var der jeg ble født, som du vet. Og jeg har sett hva de gjør med en erobret by. Verre enn det du gjorde i Larsa.»

Eskkar gryntet. I den sumeriske krigen hadde han forvandlet byen Larsa til en ruinhaug. Selv i dag var det ingen som bodde der. Denne ene hevn- og terrorhandlingen var nok til å få alle som tenkte på å angripe Akkad til å tenke seg om en gang til. «Uansett hvilken grunn du har, så takker jeg for advarselen. Men hvorfor dette hemmelighetskremmeriet?»

«På grunn av at elamittene har andre spioner selv blant mine egne menn, og de følger med på hva jeg gjør. Jeg er sikker på at de stoler på meg, men de tar ingen sjanser når det gjelder noen som ikke er født inn i deres herskende klan. I kveld måtte jeg vente til alle de andre var travelt opptatt med sine egne fornøyelser før jeg kunne snike meg unna. Jeg må snart vende tilbake til vertshuset mitt igjen. Varene fra fartøyet mitt er solgt, og i morgen går vi om bord for å reise til Sumer.»

«Jeg er lei for at du må gå.» Eskkar mente det han sa. Til tross for Braccas dystre advarsler, merket Eskkar at han gamle venn ville likt å snakke en stund om gamle dager, som gamle kamerater som har slåss side ved side. Eskkar ville også ha satt pris på det.

Bracca nikket. «Det er ingenting å gjøre ved. Men før jeg går, vil jeg gjerne snakke med Trella, konen din.»

Eskkar rynket igjen pannen. «Så du kan få vite mer om henne hvis du skal sende snikmordere?» Fingrene hans strøk over sverdskjeftet.

«Du er og blir en mistenksom barbar.» Bracca ristet på hodet. «Nei, for at hun selv kan få høre det jeg har å si. Som jeg sa, har jeg hørt mye om henne. Noen sier at hun styrer Akkad like mye som du.»

Eller med enda større autoritet enn kongen, sa noen av ryktene. Eskkar studerte gjesten sin. Vel, hvorfor ikke? Hun ville sikkert gjerne høre hva de hadde snakket om. Dessuten var hun allerede den best bevoktede personen i Akkad. Og etter i kveld ville beskyttelsen forsterkes enda mer.

Eskkar reiste seg mens han tok opp sverdet. Øynene til Bracca ble større da Eskkar løftet våpenet, men han beveget seg ikke og viste ingen redsel. Eskkar snudde ryggen til bordet og plasserte sverdet tilbake i skjeden som fortsatt hang på veggen. «Jeg skal tilkalle henne.» Han gikk rundt bordet, til døren, åpnet den og gikk ut på avsatsen.

Fire vakter fra Haukeklanen så engstelig opp fra avsatsen nedenfor da han kom til syne, en av dem med en spent bue i hånden. Eskkar signaliserte med venstre hånd at alt var under kontroll, selv om det ikke fikk vaktene til å slappe av. På en benk i rommet nedenfor satt Trella og Annok-sur med hodene tett sammen. Begge så opp på Eskkar.

«Vil du være så snill å komme opp til oss, Trella.»

Eskkar gikk tilbake og tok plass ved bordet uten å vente. Bracca hadde ikke rørt seg, og fortsatt holdt han ølbegeret i begge hender.

Et øyeblikk etter kom en av vaktene og skjøv opp den halvåpne døren, kikket inn i rommet og tok så et skritt tilbake for å slippe Trella inn. Hun feide inn i rommet og gikk bestemt bort til enden av bordet. Hun stilte seg tilsynelatende tilfeldig ved den ene plassen ved bordet der kroppen hennes ikke ville skygge for noen av lysene. Også hun ville gjerne få sett ordentlig på ansiktet til gjesten.

«Ja, husbond?»

«Dette er min gamle venn og kompanjong, Bracca.» Eskkar hadde blikket festet på gjesten sin så han kunne se hvordan han reagerte på at Trella hadde kommet. «Vi red sammen i mange år. Bracca har kommet for å advare oss om en ny fare som truer.»

«Da er han dobbelt velkommen til vårt hjem.» Hun så ned mot Bracca, smilte og bøyde hodet lett.

Samme hva Bracca hadde hørt og forventet, ble han overrasket av Trellas utseende og manerer. Han stirret på konen til Eskkar med halvåpen munn. Trella var nå knapt tretti år gammel og hadde på seg en enkel linkjole som rakk akkurat ned til gulvet, og som viste figuren hennes på en svært flatterende måte. Eskkar la merke til at det ikke var den hverdagskjolen hun hadde hatt på seg da hun gikk for å besøke Hathors familie. Etter å ha hørt hva Annok-sur hadde å fortelle, hadde hun skiftet til finere klær for å vise hvilken status hun ga til Eskkars gjest.

Trella holdt hodet høyt hevet og skuldrene tilbake når hun snakket. Hun hadde bare føtter, og hennes eneste smykke var det enkle sølvbåndet som holdt det tykke, svarte håret borte fra ansiktet hennes. Ikke bare var øyne og kinn helt fri for den moderne sminken med maling av olje eller kopper, men ansiktet hennes hadde heller ingen spor etter bruk av slike kunstige hjelpemidler, som var så vanlig blant velstående kvinner. Skinnet fra de store talglysene glitret i det praktfulle håret som rakk henne til skuldrene.

Smilet hennes fikk Bracca til å komme seg på bena, stolen skrapte sjenerende idet han reiste seg og gjengjeldte bukket. Trella holdt ham med blikket, og det tok et par øyeblikk før Bracca husket å bryte stillheten.

«Jeg takker Akkads dronning for hennes gjestfrihet.»

Stemmen til Bracca virket litt usikker for Eskkar, selv om han tvilte på at noen andre ville ha lagt merke til det. Eskkar undertrykte smilet over Braccas reaksjon på Trellas nærvær. Han hadde sett virkningen hun hadde på folk tidligere.

Trella la selvfølgelig merke til alt. Nå studerte hun Bracca, ansiktet hans, hendene hans, selv klærne hans og hvordan han bar dem. «Du som er en så nær kompanjong av min mann, kan kalle meg Trella. Og hvis det er noe du ønsker eller trenger, kan du be om det. Sitt bare ned.» Hun tok muggen med øl og fylte opp gjestens beger.

Bracca sank ned i stolen igjen, så måtte han dra den tilbake til bordet.

«Takk, dronning … Trella. Lady Trella.»

«Eskkar har fortalt meg mange historier om reisene deres, og om hvordan du brakte ham trygt til Orak.» Hun rakte ham begeret og satte deg grasiøst ned ved bordet på sin egen plass.

«Har han gjort det? Eskkar var aldri noen god historieforteller. Noen ganger kunne det gå flere dager da han bare gryntet.»

Trella lo, de hvite tennene hennes glimtet i lyset. Den melodiøse lyden fylte rommet. «Jeg måtte overtale ham. Jeg forklarte at jeg måtte kjenne til det han hadde tenkt og gjort … alt det som hjalp ham til å overleve så mange kamper. Jo mer jeg lærte om ham, jo bedre kunne jeg være ham til hjelp. Han sa at du var like kjapp i tankene som med sverdet.»

Bracca gløttet bort på Eskkar. «Og hva annet fortalte du henne om meg?»

Eskkar lo. «Ikke noe bra. Bare at du hele tiden fikk oss opp i bråk og at jeg stadig måtte redde oss ut av det.» Han stoppet litt og husket det Bracca hadde sagt. «Ikke noe om Marcala.»

«Marcala?» Trella gjorde et tegn med hodet. «Jeg mener det er en gullgruve i nærheten av landsbyen Marcala, vest i Sumeria.»

«Du er velinformert, Trella», sa Bracca. «Men gruven i Marcala produserer ikke stort nå om dagen. Jeg har hørt at du også er fra Sumeria.»

«Man sier så mangt om meg», sa Trella. «Det meste er bare løgn. Men Eskkar sa at du hadde kommet for å advare oss mot en ny fare?»

Verken Eskkar eller Trella kom med opplysninger om sin fortid. Jo mindre som ble sagt om Eskkars dager som omflakkende røver og banditt, jo bedre. Trella ville heller ikke at noe mer skulle bli kjent om hennes tidlige liv og det faktum at hun kom til Akkad som slave.

«Ja, elamittene. Jeg har fortalt Eskkar at de planlegger et angrep mot dette landet når de har sikret de områdene de tidligere har erobret øst for Indus.»

Bracca gjentok det han hadde fortalt før hun kom.

«Hvorfor vil de invadere oss? Jeg har hørt at områdene rundt Indus er store og fruktbare, med mange forskjellige folkeslag.»

«Slik er det også, lady Trella. Men den stadige krigføringen har tappet alle byene for rikdommer. Dessuten har de en enorm hær som er ivrig etter krig og ære, og ledere som forlanger stadig mer krigsbytte. Det virker som om hver erobring bare gjør at de sulter etter flere. Hvis elamittene skal overleve, må imperiet deres vokse, og nå har de vendt blikket vestover.»

«Sumererne sendte over tjue tusen mann mot oss i krigen mot Sumer», bemerket Eskkar.

«Det vet jeg, og du beseiret dem ved Isin. Elamittene vil mønstre to eller tre ganger så mange. Og dette er veltrente og velutstyrte soldater, ikke det oppsopet Sumer sendte mot deg. Jeg kjenner godt til det. Jeg leverte mange av de våpnene som kong Shulgi brukte for å væpne sine menn mot dere.»

«Kampen ved Isin var ikke noen bygdekrangel», sa Eskkar, som mot sin vilje lot seg irritere av vennens kunnskaper.

Bracca løftet håndflatene. «Jeg mener ikke å fornærme deg. Eskkar, jeg vet hvor hardt du og mennene dine sloss for å vinne den seieren. Men det er noe annet som er på vei nå. Denne gangen vil mennene dine møte soldater som er hardt prøvd i krig, veteraner som har erobret mange byer. De første spionene er allerede på plass i Akkad, Sumer og Isin. De ligger og venter til tiden er inne for å slå til. Jeg vet det. Jeg var med på å plassere dem. Det kommer enda flere snart.»

«Hvis du vet så mye om disse spionene», sa Eskkar, «kan du kanskje fortelle meg hva de heter?»

Eskkar angret med det samme spørsmålet var stilt. Hvis Bracca hadde tenkt å avsløre hva de het, hadde han sagt det for lenge siden. Han fikk det bekreftet av et raskt blikk på sin kone. Trella hadde ikke stilt dette opplagte spørsmålet fordi hun kjente svaret fra før.

«Det kan jeg nok ikke si dere.» Bracca så fra mannen til hustruen. «Mistanken ville falle på meg, og det kan jeg ikke risikere. Dessuten ville bare elamittene erstatte dem med noen andre, og det ville ikke hjelpe dere.»

Eskkar rynket pannen. Igjen tenkte han på torturistene og den evnen de hadde til å få ut informasjon. I mellomtiden begynte Trella å stille spørsmål om elamittene, om vanene deres, hvordan de levde, hvordan de ble styrt. Snart hadde hun fått Bracca til å gi mer enn bare korte svar. Eskkar lyttet, men hadde oppmerksomheten sin rettet mot Bracca. Mannen hadde alltid vært sleip og i stand til hva som helst. Likevel følte Eskkar at jo mer han så og hørte, desto sikrere ble han på at han kunne stole på mannen, i hvert fall ønsket Bracca delvis å hjelpe av en eller annen grunn.

Svarene til Bracca ble kortere, og til slutt ble han stille.

«Du har virkelig advart oss», sa Trella, «og jeg vil takke deg en gang til. Vi skal være på vakt. Vil det være mulig for deg å gi oss mer informasjon når du besøker Akkad neste gang?»

«Det er lite sannsynlig at jeg kommer tilbake til Akkad på en stund. Men jeg reiser til Sumer minst en gang i året, noen ganger oftere.»

«Vi har venner i Sumer», sa Trella. «Hvis du vil, kunne du sende beskjeder til Eskkar gjennom en av dem.»

«Kanskje. Selv om de fleste av agentene dere har i byen er kjente for … elamittene. Kanskje kan jeg klare det hvis det blir gjort på en trygg måte.»

Trella la merke til den lille pausen til Bracca og forsto hva det ville si. Bracca visste hvem spionene hennes i Sumer var. Det ville også si at minst en eller to av dem tok imot betaling både av ham og av henne.

«Jeg tror det lar seg gjøre.» Trella holdt ansiktsuttrykket like nøytralt som stemmen. «En slik mann kunne ikke ha noe å gjøre med de andre. Han skulle bare vente på å bli kontaktet av deg.»

Bracca tenkte over det hun hadde sagt og vurderte risikoen. Det ville være farlig for ham selv. «Hvor raskt kan du gi meg navnet på mannen?»

«Du kan få det nå.» Trella tok et av navnene på dem hun og Annok-sur hadde valgt ut. «Det er Steratakis, en handelsmann fra byen Lagash. Det vil ta noen måneder før han er etablert og på plass. Han tar kontakt med deg.»

«Jeg kan ikke love noe, men vil se hva jeg kan få til.» Bracca tømte begeret sitt og reiste seg. «Jeg må vende tilbake til vertshuset mitt. Vi reiser til Sumer så snart det blir lyst.» Han vendte seg til Eskkar. «Jeg sa tidligere at du hadde gjort det bra. Nå ser jeg at du har gjort det mye bedre enn bra. Bare vokt ryggen din.»

«Er du sikker på at du ikke vil bli her og slå deg sammen med oss?» Eskkar reiste seg også opp. «Du var alltid god å ha når det kom til kamp.»

Bracca ristet litt bedrøvet på hodet. «Ikke denne gangen, Eskkar, min venn. Nå må du klare seg selv. Men jeg ser at du har en bedre kompanjong til å hjelpe deg.» Han snudde seg mot Trella. «Pass godt på ham, og på deg selv også.»

Bracca dro kappen om seg og tok hetten over hodet. «Jeg må gå.» han bukket farvel til Trella.

Eskkar gikk rundt til den andre siden av bordet og la en hånd på skulderen til Bracca. «Før du går vil jeg gjerne takke deg for at du fikk meg trygt fram til Orak. Hvis ikke du hadde plassert meg hos helbrederne, ville jeg aldri møtt Trella. Og nå må jeg takke deg for advarselen.»

Bracca stoppet halvveis til døren. «Det er ikke mer enn du ville gjort for meg hvis du hadde muligheten.»

Eskkar lo. «Det skal du ikke være for sikker på. Men gjelden fra Marcala har du i alle fall betalt.»

«Vel, da kan jeg sove bedre i natt.»

«Jeg skal se til at Annok-sur får ham gjennom porten.» Trella sto ved siden av gjesten.

Stemmen hennes fortalte Eskkar at hun ville ha et øyeblikk alene med Bracca. Eskkar ble igjen mens de andre to gikk ut på avsatsen, og han hørte trinnene deres i trappen. Han hørte mumlende stemmer før det ble stille.

Eskkar gikk bort til bordet og skjenket seg nok et beger øl. Det var sjelden han drakk mer enn ett enkelt beger, men dette var ingen vanlig kveld. Han løftet begeret mot leppene, men så nølte han. Et kort øyeblikk hadde Bracca vært alene i rommet mens Eskkar gikk for å tilkalle Trella. Mer enn nok tid til å slippe gift i begeret hans.

«Forbannet være gudene.» Eskkar helte innholdet av begeret tilbake i muggen. Øl, vin, selv vann, alt måtte kastes for sikkerhets skyld. Han trodde ikke at Bracca hadde gjort noe slikt, men det var muligheten for noe sånt som dette mannen hadde advart ham mot. Og nettopp noe så sleipt var Bracca i stand til å gjøre.

Eskkar mumlet en ed over de onde gudene som forfulgte ham. Igjen skulle hendelser utenfor hans kontroll styre hans skjebne. Snart ville nye fiender komme etter ham, ivrige etter å slå ham ned og med makt røve til seg alt han og Trella så lenge og møysommelig hadde bygd opp. Og denne gangen ville de komme i hemmelighet. Gift, en kniv i ryggen, en pil fra et hustak, en eller annen av de metodene som fantes for å slå en mann i hjel. Fra og med i morgen måtte han være på vakt mot dem alle.

Han blåste ut tre av lysene, gikk tilbake til vinduet og stirret ned i hagen enda en gang. Vaktbålet på gårdsplassen ga lys nok til at han kunne se bladene på trærne og hvordan greinene beveget seg i nattebrisen. Bracca hadde snakket sant. Eskkar hadde aldri innrømmet det for seg selv, men Bracca skulle ha holdt seg hos Eskkar, enten for å pleie ham frisk eller for å se ham vel i jorden.

Eskkars eneste venn hadde brutt krigernes æreskodeks, noe Eskkar aldri hadde gjort. Sviket mot hans venn og våpenbror hadde sikkert plaget Bracca i årenes løp. På en måte viste det hva mannen var laget av. En mann av dårligere stoff hadde snart kastet de plagsomme tankene av seg. I tillegg kom den skyldfølelsen Bracca hadde fra kampen i Marcala, og til sammen hadde dette ført Bracca til Eskkars hus for å betale gjelden til mannen han en gang kalte venn.

«Hva tenker du på, husbond?» Trella lukket døren til arbeidsrommet og stilte seg ved siden av ham.

«At vi har hatt mange år med fred. At alle problemer vi har hatt siden krigen mot Sumer nå virker ubetydelige. Krig og invasjon skal igjen forandre livene våre.»

«Ja, men takket være din venn er vi i hvert fall advart. Med slik kunnskap kan vi gjøre mye for å forberede oss.» Hun la en hånd på skulderen hans. «Du var glad for å se ham igjen. Du prøvde å skjule følelsene dine, det gjorde dere begge, men vennskapet var der fremdeles. Bracca følte det også.»

«Jeg antar det. Men en ting er ikke forandret. Der Bracca går, der følger problemene etter.»

«Jeg er likevel takknemlig for at han kom. Vil dette endre de planene du har vedrørende Alur Meriki?»

Eskkar tenkte seg om et øyeblikk. «Nei, advarselen fra Bracca gjør konflikten med dem enda viktigere. En fiende er nok. Jo før vi har tatt oss av barbarene, jo bedre.» Han la armen rundt skuldrene hennes og dro henne inn til seg. «Og nå kommer jeg til å være bekymret for deg hver gang jeg drar fra byen.»

«Ikke vær bekymret for meg, Eskkar. Annok-sur og jeg vil ta ekstra forhåndsregler. Og kong Shirudukh av Elam kan komme til å erfare at det ikke er like lett å ta Akkad som byene ved Indus. Han kan til og med innse at han ikke sitter like trygt på tronen som han tror.»

Eskkar kysset henne på hodet. «I morgen begynner vi å forberede Akkad på krig.»

«Ja, og akkurat som sist er det ingen som må få vite hva vi holder på med.»

«Braccas spioner vil snart forstå hva vi planlegger. Han sa at de elamittiske spionene allerede er her. Han skulle ha gitt oss navnene deres.»

«Han kunne ikke gjøre det uten å sette seg selv i fare. Og vi kan trenge hjelp av ham i fremtiden til viktigere saker.» Trella lente hodet mot skulderen hans. «I morgen skal Annok-sur og jeg begynne å tenke på hva vi skal gjøre. Kanskje vi kan finne ut hvordan vi kan ta vare på de elamittiske spionene vi har i byen.»

Til tross for de dystre fremtidsutsiktene klarte Eskkar å smile. Fra og med i kveld ville Trella sette alle sine tanker og krefter inn på å møte denne nye trusselen. Og uansett hva som ville komme ut av planene, tvilte han ikke på at Trella og Annok-sur kom til å lære elamittenes konge en ting eller to om terror.
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